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ไทย 

คู่มือการใชง้าน  

1 ท ัว่ไป 

1.1 บทน า 

คูม่อืการใชง้านเลม่นี้มขีอ้มลูทีส่ าคัญเกีย่วกับการจัดการผลติภัณฑ ์

เพือ่ความปลอดภัยเมือ่ใชผ้ลติภัณฑ ์โปรดอ่านคูม่อืการใชง้าน 
อยา่งละเอยีดและปฏบัิตติามค าแนะน าดา้นความปลอดภัย 

ใชผ้ลติภัณฑน์ี้หลังจากทีค่ณุไดอ้า่นและท าความเขา้ใจคูม่อืนี้แลว้
เทา่นัน้ ขอค าแนะน าเพิม่เตมิจากบคุลากรทางการแพทยท์ีคุ่น้เคย

กับสภาวะทางการแพทยข์องคุณ และขอใหบ้คุลากรทาง 
การแพทยต์อบค าถามใด ๆ เกีย่วกับการใชง้านทีถ่กูตอ้งและ 

การปรับอุปกรณ์ตามความจ าเป็น 

โปรดทราบว่าเอกสารนี้อาจมหีัวขอ้ทีไ่มเ่กีย่วขอ้งกับผลติภัณฑ ์

ของคณุ เนื่องจากคูม่อืเลม่นี้ใชกั้บรุ่นทีม่ทัีง้หมด (ในวันทีพ่มิพ)์  
หากไมร่ะบุไวเ้ป็นอยา่งอืน่ แต่ละหัวขอ้ในคูม่อืเลม่นี้จะอา้งองิถงึ 
ผลติภัณฑท์ุกรุ่น 

รุ่นและการก าหนดคา่ทีม่ใีนประเทศของคณุสามารถคน้หาไดใ้น 

เอกสารส าหรับการขายของแต่ละประเทศ 

Invacare ขอสงวนสทิธิใ์นการเปลีย่นแปลงขอ้ก าหนดเฉพาะของ
ผลติภัณฑโ์ดยไมต่อ้งแจง้ใหท้ราบลว่งหนา้ 

กอ่นอา่นเอกสารนี้ ตรวจสอบใหแ้น่ใจวา่เอกสารเป็นเวอรช์ัน่ล่าสดุ 

คณุสามารถคน้หาเวอรช์ัน่ลา่สดุในรูปแบบ PDF ไดท้ีเ่ว็บไซต ์

Invacare 

คูม่อืฉบับแกไ้ขปัจจุบันนี้อาจไมไ่ดอ้ธบิายขอ้มูลเกีย่วกับ 

ผลติภัณฑร์ุ่นกอ่นหนา้เอาไว ้หากคณุตอ้งการความชว่ยเหลอื 
โปรดตดิต่อ Invacare 

หากขนาดตัวอักษรในเอกสารทีพ่มิพอ์อกมาอ่านไดย้าก  
คณุสามารถดาวนโ์หลดเอกสารรูปแบบ PDF ไดจ้ากเว็บไซต ์ 

คณุสามารถปรับขนาดตัวอักษรของไฟล ์PDF ไดบ้นหนา้จอซึง่ 

จะชว่ยใหค้ณุอ่านไดง้่ายขึน้ 

ส าหรับขอ้มลูเพิม่เตมิเกีย่วกับผลติภัณฑ ์เชน่ ขอ้สงัเกตเกีย่วกับ 
ความปลอดภัยของผลติภัณฑแ์ละการเรยีกคนืผลติภัณฑ ์โปรด 
ตดิตอ่ตัวแทนจ าหน่าย Invacare ทีอ่ยู่ทา้ยเอกสารนี้ 

ในกรณีทีเ่กดิเหตุการณ์รา้ยแรงกับผลติภัณฑ ์คณุควรแจง้ผูผ้ลติ 

และหน่วยงานทีม่หีนา้ทีร่ับผดิชอบในประเทศของคณุ 

1.2 สญัลกัษณ์ในคูม่อืเลม่นี ้

คูม่อืเลม่นี้ใชส้ัญลักษณ์และค าอธบิายสัญลักษณ์ และน าไปใชกั้บ
การปฏบัิตใินสถานการณ์ทีอ่าจเกดิอันตรายหรอืไมป่ลอดภัย ซึง่ 

อาจสง่ผลใหเ้กดิการบาดเจ็บของบคุคลหรอืความเสยีหายตอ่ 
ทรัพยส์นิ ดขูอ้มูลดา้นลา่งส าหรับค าจ ากัดความของค าอธบิาย 

สญัลักษณ์ 

ค าเตอืน 
ระบถุงึสถานการณ์อันตรายทีอ่าจสง่ผลใหเ้กดิ 

การบาดเจ็บรา้ยแรงหรอืเสยีชวีติ หากไมห่ลกีเลีย่ง 

ขอ้ควรระวงั

ระบถุงึสถานการณ์อันตรายทีอ่าจสง่ผลใหเ้กดิ 

การบาดเจ็บเล็กนอ้ยหรอืไมรุ่นแรง หากไมห่ลกีเลีย่ง 

ขอ้สงัเกต 

ระบถุงึสถานการณ์อันตรายทีอ่าจสง่ผลใหเ้กดิ 

ความเสยีหายต่อทรัพยส์นิ หากไมห่ลกีเลีย่ง 

เคล็ดลบัและค าแนะน า 
ใหเ้คล็ดลับ ค าแนะน า และขอ้มลูทีเ่ป็นประโยชน์ 
เพือ่การใชง้านทีม่ปีระสทิธภิาพและไรปั้ญหา 

สญัลกัษณ์อืน่ๆ  

(ไมส่ามารถใชไ้ดกั้บคูม่อืทัง้หมด) 

Triman 

ระบกุฎการรไีซเคลิและการคัดแยก (ทีเ่กีย่วขอ้งกับ 

ฝรั่งเศสเท่านัน้) 

UKRP 

บง่ชีว้่าผลติภัณฑไ์มไ่ดผ้ลติในสหราชอาณาจักร 

1.3 การปฏบิตัติามระเบยีบขอ้บงัคบั

คณุภาพเป็นพืน้ฐานในการด าเนนิงานของบรษัิท โดยท างาน 
ภายใตร้ะเบยีบขอ้บังคับของ ISO 13485  

ผลติภัณฑน์ี้มเีครือ่งหมายมาตรฐาน CE ซึง่สอดคลอ้งกับระเบยีบ 
อปุกรณ์การแพทย ์2017/745 Class I 

ผลติภัณฑน์ี้มเีครือ่งหมาย UKCA ซึง่สอดคลอ้งกับ Part II UK 
MDR 2002 (ตามทีแ่กไ้ขเพิม่เตมิ) Class I 

เราก าลังด าเนนิการอย่างต่อเนื่องเพือ่ใหม้ั่นใจวา่ผลกระทบของ 

บรษัิททีม่ตีอ่สิง่แวดลอ้ม ทัง้ในระดับทอ้งถิน่และระดับโลก  
จะลดลงเหลอืนอ้ยทีส่ดุ  

เราใชเ้ฉพาะวัสดุและสว่นประกอบทีส่อดคลอ้งกับ REACH เท่านัน้ 

1.4 ขอ้มลูการรบัประกนั

เราใหก้ารรับประกันผลติภัณฑโ์ดยผูผ้ลติตามขอ้ก าหนดและ 
เงือ่นไขท่ัวไปของธรุกจิในประเทศนัน้ ๆ 

การเรยีกรอ้งการรับประกันสามารถท าไดผ้า่นผูใ้หบ้รกิารทีไ่ด ้
สง่มอบผลติภัณฑใ์หค้ณุเทา่นัน้ 

1.5 การจ ากดัจ านวนความรบัผดิ

Invacare ไมร่ับผดิต่อความเสยีหายทีเ่กดิจาก: 

⚫ การไม่ปฏบัิตติามคูม่อืการใชง้าน
⚫ การใชง้านทีไ่มถ่กูตอ้ง
⚫ การสกึหรอตามธรรมชาติ
⚫ การประกอบหรอืการตัง้คา่ทีไ่ม่ถกูตอ้งโดยผูซ้ือ้หรอืบคุคล

ทีส่าม
⚫ การปรับเปลีย่นทางเทคนคิ
⚫ การดัดแปลงและ/หรอืการใชช้ิน้สว่นอะไหลท่ีไ่มเ่หมาะสม

โดยไม่ไดร้ับอนุญาต

1.6 อายกุารใชง้าน 

อายุการใชง้านทีค่าดการณ์ไวข้องผลติภัณฑน์ี้ คอื 5 ปี ในกรณี 

ทีใ่ชทุ้กวัน และเป็นไปตามค าแนะน าดา้นความปลอดภัย ชว่งเวลา
ส าหรับการบ ารุงรักษา และการใชง้านทีถู่กตอ้ง ซึง่ระบุไวใ้นคู่มอื 

เลม่นี้ ประสทิธภิาพของผลติภัณฑใ์นระหวา่งอายุการใชง้านอาจ 

แตกต่างกันไปตามความถีแ่ละความหนักเบาในการใชง้าน 

2 ความปลอดภยั

2.1 ขอ้มลูดา้นความปลอดภยั

การศกึษา ดุลยพนิจิทางคลนิกิ และการวางแผนด าเนนิการตาม 
ภาวะเสีย่งเป็นปัจจัยพืน้ฐานในการป้องกันการบาดเจ็บจาก 

แรงกดทับ 

มาตรวัดการประเมนิแบบตา่ง ๆ สามารถใชเ้ป็นวธิกีารอย่างเป็น 
ทางการในการประเมนิความเสีย่งตอ่การเกดิอาการบาดเจ็บจาก 

แรงกดทับ และควรใชร้่วมกับการประเมนิอย่างไมเ่ป็นทางการ  
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(ดลุยพนิจิทางการพยาบาลหลังจากรับทราบขอ้มลู) การประเมนิ 
อยา่งไมเ่ป็นทางการถอืวา่มคีวามส าคัญและมคีณุคา่ทางคลนิกิ 

มากกวา่ 

ค าเตอืน 
ความเสีย่งตอ่การบาดเจ็บรา้ยแรงหรอื 
ความเสยีหาย 
การใชผ้ลติภัณฑน์ี้อย่างไมเ่หมาะสมอาจท าใหเ้กดิ
การบาดเจ็บหรอืความเสยีหายได ้
— หากคณุไมเ่ขา้ใจค าเตอืน ขอ้ควรระวัง หรอื 

ค าแนะน า โปรดตดิต่อบุคลากรทางการแพทย์
หรอืผูใ้หบ้รกิารกอ่นพยายามใชอ้ปุกรณ์นี้ 

— หา้มใชผ้ลติภัณฑน้ี์หรอือุปกรณ์เสรมิใด ๆ ท่ีมอียู่
โดยไม่ไดอ่้านและท าความเขา้ใจค าแนะน าและ 
เอกสารค าแนะน าเพิม่เตมิใด ๆ ทัง้หมดอย่าง 
ครบถว้นก่อน เช่น คู่มอืการใชง้าน คู่มอืการ 
ใหบ้รกิาร หรอืเอกสารค าแนะน าท่ีมาพรอ้มกับ 
ผลติภัณฑน้ี์หรอือุปกรณ์เสรมิ 

ค าเตอืน 
ความเสีย่งตอ่ไฟไหมห้รอืการระเบดิ
บุหรีส่ามารถท าพืน้ผวิเตยีงไหมเ้ป็นรูและท าให ้
อุปกรณ์เสยีหายได ้นอกจากน้ี เสือ้ผา้ของผูป่้วย 
ผา้ปูท่ีนอน ฯลฯ อาจตดิไฟไดแ้ละท าใหเ้กดิไฟไหม ้
การไม่ปฏบัิตติามค าเตอืนน้ีอาจส่งผลใหเ้กดิไฟไหม ้
รุนแรง ความเสยีหายต่อทรัพยส์นิ และท าใหเ้กดิ 
การบาดเจ็บทางร่างกายหรอืเสยีชวีติ 
— ใหก้ารดแูลเป็นพเิศษในสภาพแวดลอ้มทีม่ ี

ออกซเิจนสงู 
— หา้มสบูบหุรี ่

ค าเตอืน 
ความเสีย่งตอ่การเกดิอาการบาดเจ็บจาก 
แรงกดทบั
อปุกรณ์ชว่ยกระจายแรงกดทับไดอ้ยา่งม ี
ประสทิธภิาพ เมือ่พืน้ผวิทีร่องรับถกูปูทับดว้ยผา้ปู 
ทีน่อนท าจากฝ้าย ฝ้ายผสม หรอืลนินิ และควรใช ้
เพยีงผา้ปดูังกลา่วเพยีงชนดิใดชนดิหนึง่ปูทับ 
ระหวา่งบรเิวณพืน้ผวิทีร่องรับและผูใ้ชง้าน 
— ผา้ปทูีน่อนตอ้งหลวมและไมม่รีอยยับ 
— ตรวจสอบใหแ้น่ใจว่าพืน้ผวิทีร่องรับซึง่สมัผัส 

กับผูใ้ชง้านปราศจากเศษอาหาร และสายใหย้า
หรอืสารน ้า ขดลวด และสิง่แปลกปลอมอืน่ ๆ 
ไมต่ดิอยูต่รงบรเิวณระหวา่งพืน้ผวิทีร่องรับและ
ผูใ้ชง้าน 

— การใชผ้า้หม่ไฟฟ้าตอ้งปรกึษาบคุลากรทางการ
แพทยท์ีม่คีณุสมบัตเิหมาะสมเทา่นัน้ เนื่องจาก
อณุหภมูทิีเ่พิม่ขึน้อาจเพิม่ความเสีย่งตอ่ 
การเกดิอาการบาดเจ็บจากแรงกดทับได ้

ขอ้ควรระวงั
ความเสีย่งตอ่การบาดเจ็บ 
ชิน้สว่นทีไ่มใ่ชข่องเดมิหรอืไม่ถกูตอ้งอาจสง่ผลตอ่
การท างานและความปลอดภัยของผลติภัณฑ ์
— ใชเ้ฉพาะชิน้สว่นเดมิส าหรับผลติภัณฑท์ีอ่ยูใ่น

ระหวา่งการใชง้านเท่านัน้ 
— เนื่องจากความแตกต่างระหวา่งภมูภิาค โปรดดู

แคตตาล็อกหรอืเว็บไซต ์Invacare ในประเทศ
ของคณุส าหรับตัวเลอืกทีม่หีรอืตดิตอ่ผูจั้ด 
จ าหน่าย Invacare ทีอ่ยูท่า้ยเอกสารนี้ 

ขอ้ควรระวงั
ความเสีย่งตอ่การบาดเจ็บหรอืความเสยีหาย 
ตอ่ทรพัยส์นิ 
— ตอ้งใชฟ้กูโดยมผีา้คลมุทกุครัง้ 

2.2 ขอ้มูลดา้นความปลอดภยัส าหรบั
การขนสง่ 

⚫ ใชค้วามระมัดระวังในการจัดการผลติภัณฑเ์พือ่ไมใ่หเ้กดิ

ความเสยีหายกับผา้คลมุ

⚫ แนะน าใหใ้ชค้นสองคนในการยก/เคลือ่นยา้ยผลติภัณฑ์

⚫ หลกีเลีย่งการสมัผัสกับเครือ่งประดับ เล็บ พืน้ผวิทีม่ฤีทธิ์

กัดกร่อน ฯลฯ

⚫ หา้มลากผลติภัณฑ์

⚫ หลกีเลีย่งการสมัผัสกับผนัง วงกบประต ูตัวจับประตหูรอื

ตัวล็อค ฯลฯ

⚫ หา้มเคลือ่นยา้ยในรถเข็นลอ้เลือ่นแบบกรง ยกเวน้ผลติภัณฑ์

จะไดร้ับการหอ่หุม้เพือ่ป้องกันขอบแหลมคมของรถเข็น

3 ภาพรวมผลติภณัฑ ์

3.1 รายละเอยีดผลติภณัฑ ์

ฟกูมคีณุสมบัตลิดแรงกดทับไดด้เียีย่ม ซึง่จ าเพาะกับ 
ความตอ้งการของแตล่ะบคุคล ดว้ยกลไกการกระจายน ้าหนักอยา่ง 

สม ่าเสมอ ฟกูชว่ยลดแรงกดของเนื้อเยือ่ในบรเิวณทีอ่าจม ี

ความเสีย่ง 

พืน้ผวิของผา้คลมุกันน ้ามคีณุสมบัตใิหไ้อน ้าผา่นไดแ้ละยดืได ้

หลายทศิทาง เพือ่เพิม่ความสบายของผูป่้วยและชว่ยใหแ้กนโฟม
ท างานไดม้ปีระสทิธภิาพสงูสดุ 

3.2 วตัถปุระสงคก์ารใชง้าน 

ฟกูน้ีมจุีดประสงคเ์พือ่กระจายแรงกดทับไปยังผูใ้ชอ้ย่างม ี

ประสทิธภิาพ โดยมุ่งหมายใหใ้ชร่้วมกับโครงเตยีงท่ีมขีนาดเหมาะสม 

ซึง่เป็นส่วนหนึง่ของโปรแกรมการดูแลป้องกันการบาดเจ็บจาก 

แรงกดทับโดยรวม 

ผูใ้ชเ้ป้าหมาย

ผูใ้หญแ่ละวัยรุ่นทีม่คีวามคล่องตัวและ/หรอืกจิกรรมทางกายที่ 

จ ากัดในโรงพยาบาล อยูใ่นการดแูลระยะยาว หรอือยูใ่นการดแูล 

ทีบ่า้น 

ขอ้บง่ใช้

เหมาะส าหรับผูใ้ชท้ีม่ ี'ความเสีย่ง/ ความเสีย่งสงู/ ความเสีย่ง 

สงูมาก' ตอ่การบาดเจ็บจากแรงกดทับ 

3.3 สญัลกัษณ์บนผลติภณัฑ ์

มาตรฐาน 
ความสอดคลอ้ง 

ของยโุรป 

อปุกรณ์ 

ทางการแพทย ์

ผูผ้ลติ 

UK 

ประเมนิความ 

สอดคลอ้งแลว้

ตัวแทนในยโุรป วันทีผ่ลติ 

ผูน้ าเขา้
หมายเลขรุ่น 

การผลติ 

ตัวระบุอปุกรณ์ 
เฉพาะ 

อา่นคูม่อื 
การใชง้าน 
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หา้มเจาะหรอืตัด หา้มซกัแหง้

จ ากัดน ้าหนักผูใ้ช ้ 

ดขูอ้มลูทางเทคนคิ 
ตากใหแ้หง้

หา้มวางใกลเ้ปลวไฟ หา้มฟอกส ี

หา้มรดี 
ป่ันแหง้ที ่

ความรอ้นต ่า 

อณุหภมูใินการซักเครือ่ง อณุหภมูสิงูสดุแสดง 

ในสญัลักษณ์ 

สญัลักษณ์การวางแนว 

3.4 ชิน้สว่นทีส่ง่มอบ 

สว่นประกอบตอ่ไปนี้รวมอยูใ่นผลติภัณฑท์ีจ่ะสง่มอบ*: 

A ผา้คลมุท าจากโพลยีรูเีทนกันน ้ายดืไดห้ลายทศิทาง 

B โฟมแบบมรี่อง 

C แกนโฟมรูปทรง “U” แบบชิน้เดยีว 

D ฐานเคลอืบโพลยีรูเีทนแบบเหนียว 

E คูม่อืการใชง้าน 

* ตัวอยา่งนี้องิจาก Softform Premier การก าหนดอืน่ ๆ

ส าหรับฟกูอาจแตกตา่งกันไป

4 การใชง้าน 

4.1 ขอ้มลูดา้นความปลอดภยั

ค าเตอืน 
การจัดต าแหน่งผูป่้วยไมเ่พยีงพออาจน าไปสู ่
การกดทับของเนื้อเยือ่และอาจกอ่ใหเ้กดิการ 
บาดเจ็บไดเ้ป็นสิง่ส าคัญมากทีผู่ป่้วยจะตอ้งปรับ 
ต าแหน่งดว้ยตัวเองหรอืปรับต าแหน่งใหมเ่ป็น 
ประจ าเพือ่บรรเทาการกดทับ 
— โปรดปรกึษาบุคลากรทางการแพทยท์ีม่ี 

คณุสมบัตเิหมาะสมส าหรับดลุยพนิจิทางคลนิกิ
กอ่นใชผ้ลติภัณฑเ์สมอ 

— ตรวจตดิตามผูป่้วยบ่อย ๆ 

ขอ้ควรระวงั
— ตรวจสอบใหแ้น่ใจผา้คลมุฟกูดา้นทีม่รีอยพมิพ์

หงายขึน้เสมอ 
— ตรวจสอบใหแ้น่ใจว่าระยะห่างระหวา่งพืน้ผวิ 

ของฟกูกับสว่นบนของราวขา้งเตยีงมรีะยะ 
อยา่งนอ้ย 220 มม. 

ขอ้ควรระวงั

ความเสีย่งตอ่ความเสยีหายของฟูก 
หากมรีูบนเบาะรองน่ัง อาจมคีวามเสีย่งทีข่องเหลว 

จะเขา้ไปและอาจเกดิการปนเป้ือนได ้
— ตรวจสอบใหแ้น่ใจว่าอุปกรณ์ไมต่ดิหรอืเสยีหาย

จากขอบทีแ่หลมคม 
— หา้มวางเข็มฉีดยาส าหรับฉีดใตผ้วิหนัง 

สายสวนหลอดเลอืดด า มดีผา่ตัด หรอืวัตถมุคีม
อืน่ ๆ ทีค่ลา้ยกันไวบ้นหรอืใตท้ีน่อน 

— อยา่ใชผ้า้หม่ไฟฟ้าบนหรอืใตฟ้กูโดยตรง 
— ตรวจสอบใหแ้น่ใจว่าไดต้ดิเทปสายสวน 

หลอดเลอืดด าทัง้หมดอย่างถกูตอ้งโดยไมม่ี 
ขอบแหลมคมโผลอ่อกมา 

— เมือ่ใชแ้ผงเชือ่มต่อหรอือุปกรณ์ชว่ยเคลือ่นยา้ย
ผูป่้วย ใหต้รวจสอบขอบหรอืตะขอแหลมคม 
กอ่นใชง้าน 

— เมือ่ใชอุ้ปกรณ์บนเตยีงท่ีมรีะดับสูงต ่า ตรวจสอบ 
ใหแ้น่ใจว่าไดง้อเตยีงส่วนหัวเข่าก่อนเอนพนักพงิ 

— ตดิอุปกรณ์ทางการแพทย ์รวมทัง้ป๊ัมส าหรับ 
หยดยาและจอภาพเขา้กับอุปกรณ์เสรมิที่ 
เหมาะสมของเตยีง 

— หลกีเลีย่งการไหมจ้ากบหุรีแ่ละกรงเล็บของ 
สตัวเ์ลีย้งทีเ่จาะผา่นผา้คลมุฟกู 

4.2 การเตรยีมฟกูส าหรบัการใชง้าน 

ขอ้ควรระวงั

ความเสีย่งตอ่การบาดเจ็บหรอืความเสยีหาย 
ตอ่ทรพัยส์นิ 

— ก่อนใชง้าน ใหต้รวจสอบผลติภัณฑว่์าช ารุดหรอืไม่ 

— อยา่ใชผ้ลติภัณฑท์ีช่ ารุด 

1. น าบรรจุภัณฑทั์ง้หมดออกกอ่นใชง้าน

2. วางฟกูบนฐานรองฟกูของเตยีงโดยตรง หรอืวางแผน่โฟม

ลดแรงกดทับบนฟกูทีม่อียู่

ฟกูทีถู่กกดมว้นตอ้งวางทิง้ไวเ้พือ่ใหพ้องตัวกอ่นใชง้าน 

ปฏบัิตติามค าแนะน าบนบรรจุภัณฑ ์

ฟกูทีถู่กแพ็คแบบแบนราบสามารถน าไปใชไ้ดทั้นท ี
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5 การบ ารงุรกัษา 

5.1 การตรวจสอบ 

ตรวจสอบฟกู (โฟมและผา้คลุม) เพือ่ดกูารช ารุด (ซึง่อาจรวมถงึ 

การซมึผา่นของของเหลว คราบ การฉีกขาด หรอืความเสยีหาย) 

หลังจากการใชง้านโดยผูป่้วยแตล่ะราย หลังจากสิน้สดุระยะเวลา 
การใชง้าน หรอือย่างนอ้ยทุกเดอืน (ขึน้อยูกั่บว่าสิง่ใดเกดิขึน้กอ่น) 

โดยผูท้ีม่คีณุสมบัตเิหมาะสมและสามารถด าเนนิการตรวจสอบได ้

ตรวจสอบฟูก 

1. รูดซปิผา้คลมุออกทัง้หมด

2. ตรวจสอบรอยเป้ือนตรงสว่นสขีาวทีด่า้นล่างผา้คลมุ

3. ตรวจสอบรอยเป้ือนบนโฟมทีอ่ยูด่า้นใน

4. เปลีย่นสว่นของอุปกรณ์ทีม่รีอยเป้ือนและก าจัดตามขัน้ตอน

ของหน่วยงานทอ้งถิน่

5.2 การท าความสะอาดและการฆา่เชือ้ 

ขอ้มลูดา้นความปลอดภยัท ัว่ไป 

ขอ้ควรระวงั

ความเสีย่งตอ่การปนเป้ือน 

— ใชด้ว้ยความระมัดระวังและใชอุ้ปกรณ์ป้องกันที่
เหมาะสม 

ขอ้สงัเกต 

ของเหลวหรอืวธิกีารทีไ่มถ่กูตอ้งอาจท าอันตราย 

หรอืสรา้งความเสยีหายใหกั้บผลติภัณฑ ์
— น ้ายาท าความสะอาดและน ้ายาฆา่เชือ้ทีใ่ช ้

ทัง้หมดตอ้งมปีระสทิธภิาพ ใชง้านร่วมกันได ้
และตอ้งปกป้องวัสดุทีใ่ชส้ารนัน้ในการท า 
ความสะอาด 

— หา้มใชข้องเหลวทีม่ฤีทธิกั์ดกร่อน (ดา่ง กรด 
ฯลฯ) หรอืน ้ายาท าความสะอาดทีม่ฤีทธิ ์
กัดกร่อน เราขอแนะน าน ้ายาท าความสะอาด 
ในครัวเรอืนทั่วไป เชน่ น ้ายาลา้งจาน หาก 
ไมไ่ดร้ะบุไวเ้ป็นอยา่งอืน่ในค าแนะน าในการท า
ความสะอาด 

— หา้มใชตั้วท าละลาย (เซลลโูลสทนิเนอร ์
อะซโิตน ฯลฯ) ทีเ่ปลีย่นแปลงโครงสรา้งของ 
พลาสตกิหรอืละลายฉลากทีแ่นบมา 

— ตรวจสอบใหแ้น่ใจเสมอวา่ผลติภัณฑแ์หง้สนทิ 
กอ่นน าไปใชอ้กีครัง้ 

ส าหรับการท าความสะอาดและการฆา่เชือ้ในสภาพ 

แวดลอ้มทางคลนิกิหรอืสถานพยาบาลส าหรับการดแูล 

ระยะยาว ใหป้ฏบัิตติามขัน้ตอนในสถานพยาบาลของคณุ 

ชว่งเวลาการท าความสะอาด

ขอ้สงัเกต 
การท าความสะอาดและฆ่าเชือ้เป็นประจ าชว่ยให ้
การปฏบัิตงิานเป็นไปอย่างราบรืน่ เพิม่อายุ 
การใชง้าน และป้องกันการปนเป้ือน 
ท าความสะอาดและฆ่าเชือ้ผลติภัณฑ ์
— อยา่งสม ่าเสมอในขณะทีใ่ชง้าน 
— กอ่นและหลังขัน้ตอนการใหบ้รกิาร 
— เมือ่สมัผัสกับของเหลวจากร่างกาย 
— กอ่นการใชง้านส าหรับผูใ้ชใ้หม่ 

ขอ้สงัเกต 
— เก็บบันทกึการท าความสะอาดไวเ้ป็นสว่นหนึง่ 

ของการท าความสะอาดระบบ 

ค าแนะน าในการท าความสะอาด 

การท าความสะอาดผา้คลุม 

(การก าจัดสิง่ปนเป้ือน เชน่ ฝุ่ นและสารอนิทรยี)์ 

1. ถอดผา้คลมุออกเพือ่ซกั

2. ซักผา้คลุมดว้ยอุณหภูมสูิงสุดตามท่ีระบุไวบ้นฉลากผลติภัณฑ์

โดยใชน้ ้ายาท าความสะอาดท่ีเจือจางแลว้ (ค าแนะน าบนฉลาก)

ขอ้สงัเกต 
— การซักทีอ่ณุหภมูสิงูขึน้จะท าใหเ้กดิการหดตัว 

การท าใหผ้า้คลุมแหง้ 

1. แขวนผา้คลมุจากเชอืกหรอืราวตาก และปล่อยใหแ้หง้
ในทีร่่มและสะอาด หรอื

2. ป่ันแหง้ดว้ยอณุหภมูติ ่า

ขอ้สงัเกต 

— การตัง้ค่าป่ันแหง้ตอ้งไมเ่กนิ 40°C 

— หา้มป่ันแหง้นานกว่า 10 นาท ี

— เช็ดใหแ้หง้สนทิกอ่นใชง้าน 

ค าแนะน าในการฆา่เชือ้

ขอ้สงัเกต 
— ใชเ้ฉพาะยาฆา่เชือ้และวธิทีีไ่ดร้ับการอนุมัต ิ

จากสถาบันควบคมุการตดิเชือ้ในประเทศและ 
ปฏบัิตติามนโยบายการควบคมุการตดิเชือ้ใน 

ทอ้งถิน่ของคณุ 

— ปฏบัิตติามระเบยีบวธิกีารขจัดการปนเป้ือนใน 
ทอ้งถิน่ของคณุ 

การฆา่เชือ้ผา้คลุม  

(ลดจ านวนจุลนิทรยี)์ 

ขอ้สงัเกต 
การไม่ปฏบัิตติามกระบวนการฆา่เชือ้อาจสง่ผลใหเ้กดิ
การสะสมของตัวท าปฏกิริยิาทีอ่าจสรา้งความเสยีหาย 
ใหกั้บสว่นทีเ่คลอืบดว้ยโพลยีรูเีทน ท าปฏกิริยิากับ 
โครงเตยีง หรอืลดผลความเขา้กันไดท้างชวีภาพ 
— ตรวจสอบใหแ้น่ใจว่าไดล้า้งน ้ายาท าความ 

สะอาดและน ้ายาฆ่าเชือ้ทัง้หมดออกอยา่ง 
หมดจด 

— เช็ดใหแ้หง้สนทิกอ่นใชง้าน 

1. เช็ดผา้คลมุดว้ยน ้ายาท าความสะอาดทีเ่หมาะสม
2. ลา้งผา้คลมุใหห้มดจดดว้ยน ้าสะอาดโดยใชผ้า้ทีไ่มม่ฤีทธิ์

กัดกร่อนแบบใชค้รัง้เดยีว

3. เช็ดใหแ้หง้สนทิ

ขอ้สงัเกต 

การปนเป้ือนคราบดนิ 
ในกรณีทีฟ่กูปนเป้ือนคราบดนิอยา่งหนัก เราแนะน า 
ใหท้ าความสะอาดดว้ยน ้ายาท าความสะอาดแบบ 
เจอืจางทีอ่ณุหภมูสิงูสดุดว้ยเครือ่งซกัผา้ (ดปู้าย 
แสดงขอ้มลูผลติภัณฑ)์ 
— ท าความสะอาดของเหลวในร่างกายทีห่กเลอะ 

ยกตัวอย่างเชน่ เลอืด ปัสสาวะ อจุจาระ เสมหะ 
สารคัดหลั่งจากบาดแผล และสารคัดหลั่งอืน่ ๆ 
ของร่างกายโดยเร็วทีส่ดุโดยใชน้ ้ายาท า 
ความสะอาดทีเ่หมาะสม 

— ควรท าการดดูซับเลอืดทีห่กเลอะในบรเิวณกวา้ง
และเช็ดออกดว้ยกระดาษช าระกอ่น 



Invacare® Softform® 

6 60133336-D 

ค าเตอืน 

— ในกรณีทีเ่กดิการปนเป้ือน โปรดตดิต่อ 
ผูเ้ชีย่วชาญดา้นสขุอนามัย 

— ไมใ่ชโ้ฟมทีป่นเป้ือนและน าออกจากบรเิวณ 

ทีใ่ชง้าน 

5.3 การเปลีย่นผา้คลมุ 

1. รูดซปิผา้คลมุและถอดออกจากแกนโฟมอยา่งระมัดระวัง

2. เปลีย่นผา้คลมุใหม่ทับแกนโฟม

3. รูดซปิปิด

ขอ้สงัเกต 

— ตรวจสอบใหแ้น่ใจว่ามมุของผา้คลมุอยู่ตรงกับ
ต าแหน่งมมุของแกนโฟมอย่างถกูตอ้ง 

— ตรวจสอบใหแ้น่ใจว่าโฟมสว่นทีเ่ป็นร่องหงาย 

ขึน้ดา้นบนเมือ่ใสเ่ขา้ไปในผา้คลมุ 

ค าเตอืน 
— ในกรณีทีเ่กดิการปนเป้ือน โปรดตดิต่อ 

ผูเ้ชีย่วชาญดา้นสขุอนามัย 
— ไมใ่ชโ้ฟมทีป่นเป้ือนและน าออกจากบรเิวณ 

ทีใ่ชง้าน 

6 หลงัการใชง้าน 

6.1 การจดัเก็บ 

ขอ้สงัเกต 
— จัดเก็บอปุกรณ์ในสภาพแวดลอ้มทีแ่หง้
— จัดเก็บอปุกรณ์ไวใ้นผา้คลมุป้องกัน 
— คอ่ยๆ มว้นอปุกรณ์ขึน้และจัดเก็บไวบ้นพืน้ผวิที่

สะอาดและแหง้ (หา่งจากพืน้) ปราศจากขอบ 
แหลมคม เพือ่ป้องกันความเสยีหายทีอ่าจ 
เกดิขึน้

— หา้มวางสิง่ของอืน่ ๆ บนอปุกรณ์ 
— อยา่จัดเก็บอุปกรณ์ไวใ้กลกั้บหมอ้น ้าหรอื 

อปุกรณ์ท าความรอ้นอืน่ ๆ 
— ปกป้องอปุกรณ์จากการสมัผัสกับแสงแดด 

โดยตรง 

6.2 การเตรยีมผลติภณัฑเ์พือ่น าไปใชซ้ า้ 

ผลติภัณฑน์ี้เหมาะส าหรับการใชซ้ ้า หากตอ้งการเตรยีมผลติภัณฑ์

ใหพ้รอ้มส าหรับผูใ้ชร้ายใหม ่ใหด้ าเนนิการดังตอ่ไปนี้: 

⚫ การตรวจสอบตามแผนการใหบ้รกิาร

⚫ การท าความสะอาดและการฆา่เชือ้

ในสว่นของขอ้มูลโดยละเอยีด โปรดด ู5 การบ ารุงรักษา หนา้ 5 

ตรวจสอบใหแ้น่ใจว่าไดส้ง่มอบคูม่อืการใชง้านไปพรอ้มกับ 
ผลติภัณฑ ์

หากตรวจพบความเสยีหายหรอืไม่สามารถใชง้านไดต้ามปกต ิ

หา้มใชผ้ลติภัณฑซ์ ้า 

6.3 การก าจดั

โปรดรับผดิชอบต่อสิง่แวดลอ้มและรไีซเคลิผลติภัณฑน์ี้ผ่าน 

สถานทีร่ับรไีซเคลิเมือ่หมดอายกุารใชง้าน 

ถอดแยกชิน้สว่นผลติภัณฑแ์ละสว่นประกอบ เพือ่ใหส้ามารถ 

แยกและรไีซเคลิวัสดแุต่ละชนดิได ้

การก าจัดและการรไีซเคลิผลติภัณฑแ์ละบรรจุภัณฑท์ีใ่ชแ้ลว้ตอ้ง 
เป็นไปตามกฎหมายและระเบยีบขอ้บังคับส าหรับการจัดการของ 

เสยีในแตล่ะประเทศ ตดิตอ่บรษัิทจัดการขยะในพืน้ทีข่องคณุเพือ่

ขอขอ้มูล 

7 ขอ้มลูทางเทคนคิ 

7.1 ขอ้มลูท ัว่ไป 

ขนาด 

ผลติภณัฑ ์
ขนาด [มม.] 

ความกวา้ง ความยาว ความสูง 

Premier 
830 — 
1370 

1900, 1970, 
2000 

140, 150, 

200 

Premier 

MaxiGlide 

830, 850, 
880, 900 

1970, 2000 150 

Premier 
Visco 

850 — 
1050 

1970, 2000, 
2080 

150 

Original 855, 880 2000, 2050 150 

Ampla 1200 2000 150 

น า้หนกั

ผลติภณัฑ ์
น า้หนกัผูใ้ชสู้งสุด 

[กก.] 

น า้หนกัผลติภณัฑ ์

[กโิลกรมั] 

Premier 247.6 14 

Premier 

MaxiGlide 
247.6 13.5 

Premier Visco 247.6 14 

Original 247.6 14 

Ampla 340 15 

7.2 วสัด ุ

โฟม 
โฟมโพลยีรูเีทนโพลเีอเทอรด์ัดแปลงจาก 

การเผาไหม ้

ทีค่รอบ 

ดา้นบน 

ผา้ไนลอนเคลอืบโพลยีรูเีทน 

ทีค่รอบ 

สว่นฐาน 

ผา้ไนลอนเคลอืบโพลยีรูเีทนสองชัน้

สว่นประกอบทัง้หมดของผลติภัณฑไ์มม่นี ้ายางธรรมชาต ิ
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United Kingdom & Ireland: 
Invacare Limited 
Pencoed Technology Park, Pencoed 
Bridgend CF35 5AQ 
โทร: (44) (0) 1656 776 200 
uk@invacare.com 
www.invacare.co.uk  

Belgium & Luxemburg: 
Invacare nv 
Autobaan 22 
B-8210 Loppem
โทร: (32) (0)50 83 10 10
โทรสาร: (32) (0)50 83 10 11
marketingbelgium@invacare.com
www.invacare.be

Danmark: 
Invacare A/S 
Sdr. Ringvej 37 
DK-2605 Brøndby 
โทร: (45) (0)36 90 00 00  
โทรสาร: (45) (0)36 90 00 01 
denmark@invacare.com 
www.invacare.dk 

Deutschland: 
Invacare GmbH 
Am Achener Hof 8 
D-88316 Isny
โทร: (49) (0)7562 700 0
kontakt@invacare.com
www.invacare.de

Österreich: 
Invacare Austria GmbH 
Herzog-Odilo-Straße 101 
A-5310 Mondsee
โทร: (43) 6232 5535 0
โทรสาร: (43) 6232 5535 4
info-austria@invacare.com
www.invacare.at

Schweiz / Suisse / Svizzera: 
Invacare AG 
Neuhofweg 51 
CH-4147 Aesch BL 
โทร: (41) (0)61 487 70 80 
โทรสาร: (41) (0)61 488 19 10 
switzerland@invacare.com 
www.invacare.ch 

España: 
Invacare S.A.U 
Avenida del Oeste, 50 – 1º-1a 
Valencia-46001 
โทร: (34) 972 493 214 
contactsp@invacare.com 
www.invacare.es 

France: 
Invacare Poirier SAS 
Route de St Roch  
F-37230 Fondettes
โทร: (33) (0) 2 47 62 64
66
contactfr@invacare.com
www.invacare.fr

Italia: 
Invacare Mecc San s.r.l., 
Via Marco Corner, 19 
I-36016 Thiene (VI)
โทร: (39) 0445 38 00 59
servizioclienti@invacare.com
www.invacare.it

Nederland: 
Invacare BV  
Galvanistraat 14-3 
NL-6716 AE Ede 
โทร: (31) (0)318 695 757 
nederland@invacare.com  
www.invacare.nl 

Norge: 
Besøksadresse:  
(Office adresses)  
Invacare AS  
Brynsveien 16 
0667 Oslo 
โทร: (47) 22 57 95 00  
norway@invacare.com 
www.invacare.no 

Norge: 
Vareleveringsadresse: 
(Storrage / Teknical dep) 
Østensjøveien 19 
0661 Oslo 
eknisk@invacare.com 
www.invacare.no 

Portugal: 
Invacare Portugal II, Lda 
Rua Estrada Velha, 949 
P-4465-784 Leça do Balio
โทร: (351) (0) 225 193 360
portugal@invacare.com
www.invacare.pt

Sverige: 
Invacare AB 
Fagerstagatan 9 
S-163 53 Spånga
โทร: (46) (0)8 761 70 90
โทรสาร: (46) (0) 8 761 81 08
sweden@invacare.com
www.invacare.se

Pensez à 
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